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Earth and All Stars!
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1 Earth and all stars! Loud rush - ing plan - ets!
2 Trum - pet and pipes! Loud clash - ing cym - Dbals!
3 En - gines and steel! Loud pound - ing ham - mers!
4 Class-rooms and labs! Loud boil - ing test tubes!
5 Knowl-edge and truth! Loud sound-ing wis - dom!
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Sing to the Lord a  new song!
Sing to the Lord a  new song!
Sing to the Lord a  new song!
Sing to the Lord a  new song!
Sing to the Lord a  new song!
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Hail, wind, and  rain! Loud blow - ing snow - storm!
Harp, lute, and lyre! Loud hum - ming cel - los!
Lime - stone and  beams! Loud build - ing work - ers!
Ath - lete and  band! Loud cheer - ing peo - ple!
Daugh-ter  and son! Loud pray - ing mem - Dbers!
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Sing to the Lord a new song!
Sing to the Lord a new song!
Sing to the Lord a new song!
Sing to the Lord a new song!
Sing to the Lord a new song!
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God has done mar - vel - ous things.
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I too  sing prais - es with a  new song!

Text: Herbert F. Brokering, b. 1926
Music: EARTH AND ALL STARS, David N. Johnson, 1922-1987
Text and music © 1968 Augsburg Publishing House, admin. Augsburg Fortress.

Duplication in any form prohibited without permission or valid license from copyright administra

tor.
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Oh, Sing to God Above

Cantemos al Sefior
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1 Can-te-mos al Se - for un  him-no dea - le - gri - q,

2 Can-te-mos al Se - for un him-no dea - la - ban - za

1 Oh, sing to God a - bove a hymn of joy - ful greet-ing,

2 Oh, sing to God a - bove a  hymn of praise and bless-ing,
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un cdn - ti-co dea-mor al na - cer el nue - vo di - a.
que_ex-pre - se nues-tro_a-mor, nues-tra fey nues-tra_es-pe - ran - zd.

a song of grate-ful love in the new day’s light re - peat - ing:

a song of grate-ful love, hope and faith our hearts ex - press-ing:
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El  hi - zoel cie-lo, el mar el sol y las es - tre - llas
En to - da la crea - cion pre - go - ha su gran-de - za,
you made the sea and sky, the sun and stars in splen-dor;
cre - a - tion lifts its  voice to tell your might and glo - ry,
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y vioen e - llos bon-dad, pues sus o - bras e - ran be - llas.
a - si nues-tro can-tar vaa-nun-cian - do su  be - lle - za.
de - light shone in your eye— all your works were filled with won-der.
and we, too, will re - joice to pro-claim the sav -ing sto -ry.
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JA - le-lu - ya! A - le-lu - ya! Can - te - mos al Se -
Al - le-lu - ia! Al - le-lu - ia! Oh, sing to God a -
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fior:  jA-le - lu - va! JA - le-lu - ya! A - le-lu-
bove: Al-le - Iu - ial Al - le-lu - ia! Al - le-lu-
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va! Can - te -mos al  Se - for: JA-le - i~ va!
1a! Oh, sing to God a - bove: Al-le - lu - 1a!
n Lclzsl time .
)" A1 N I N N ! I . — — o
G e S
> b ham— b o T - I |
Can - te - mos al Se - fior: A-le - lu - va!
Oh, sing to God a - bove: Al-le - Tu - 1a!

Text: Carlos Rosas, b. 1939; tr. With One Voice
Music: ROSAS, Carlos Rosas
Spanish text and music © 1976 Resource Publications, Inc.
English text © 1995 Augsburg Fortress.

Duplication in any form prohibited without permission or valid license from copyright administrator.
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God, Whose Farm Is All Creation
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1 God, whose farm is all cre - a - tion, take the grat - i

2 Take our plow -ing, seed -

ing, reap - ing,

hopes and fears of

3 All  our la - bor, all our watch -ing, all our <cal - en
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tude we give; take the fin - est of our har - vest,
sun and rain, all our think - ing, plan - ning, wait - ing,
dar of care in  these crops of your cre - a - tion,
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crops we grow that we may live.
rip - ened in this  fruit  and grain.
take, O God: they are our prayer.

Text: John Arlott, 1914-1991

Music: HARVEST GIFTS, Larry J. Long, b. 1954

Text © Trustees of the late John Arlott, admin. Augsburg Fortress.
Music © 2006 Augsburg Fortress.

Duplication in any form prohibited without permission or valid license from copyright administrator.
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Many and Great, O God, Are Your Works

Wakantanka taku nitawa
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Wa - kan-tan - ka fa - ku ni - ta - wa fan - ka - ya
1 Man -y and great, O God, are your works, mak - er of
2 Grant un - to us com - mu - nion with you, (0] Star -a -
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qa o - la. Ma - hpi - ya kin e - ya - hna-ke ca,
earth and sky. Your hands have set the heav’'ns  with stars;
bid - ing One. Come un - to  us and dwell with us;
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ma - ka kin he du - o - wan - ca. Mni - o - wan
your fin-gers spread the moun - tains and plains. Lo, at your
with you are found the gifts of life. Bless us with
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ca - Sbe -ya - wan-ke  cin, he - na o - ya - ki - hi
word the wa - ters were formed; deep seas o - bey your voice.
life that has no end, e - ter-nal life with you.
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Text: Joseph R. Renville, 1779-1846; para. Philip Frazier, 1892-1964, alt.
Music: LAC QUI PARLE, Dakota tune; arr. Songs of the People, 1986
Arr. © 1986 Augsburg Publishing House, admin. Augsburg Fortress.

Duplication in any form prohibited without permission or valid license from copyright administrator.




